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(Τεχνικά) Προλεγόμενα

Η επεξεργασία του παρόντος βιβλίου αποδείχθηκε προβληματι-

κή διότι, σε πάρα πολλά σημεία, το μελάνι στο πρωτότυπο είχε

ξεθωριάσει τόσο που να καθιστά τον καθαρισμό της σελίδας πολύ

δύσκολη υπόθεση. ´Ετσι επιλέχθηκε η εξής στρατηγική:

• ∆ίνουμε το βιβλίο στην καλύτερη δυνατή μορφή για να είναι

εφικτή (και οικονομικά συμφέρουσα) η εκτύπωσή του.

• Σε κάθε σελίδα έχουμε επισυνάψει την ίδια σελίδα σε απο-

χρώσεις του γκρίζου που είναι μεν πιο ευανάγνωστη αλλά εί-

ναι ασύμφορη η εκτύπωσή τους. Αυτή η μορφή δίνεται για να

υποβοηθήσει την ανάγνωση του ασπρόμαυρου κειμένου.

— Στον Acrobat Reader σε κάθε σελίδα του βιβλίου εμφανί-

ζεται ένα εικονίδιο στην πάνω αριστερή γωνία. ∆ιπλό κλικ

πάνω στο εικονίδιο ϑα ανοίξει την ίδια σελίδα σε γκρίζα

απόχρωση σε μορφή αρχείου djvu.

— Για να λειτουργήσει αυτό ϑα πρέπει να είναι εγκατεστημέ-

νη μια εφαρμογή ανάγνωσης αρχείων djvu, όπως το djview

(δείτε στη διεύθυνση http://djvu.sourceforge.net/).

Αντώνης Τσολομύτης

Σάμος 

http://djvu.sourceforge.net/




Για την συμπάθεια της ανθρωπότητος

και την δικαιοσύνη των δυνατών

  ´  

εκδοθέντα παρά Β. Ματθιουδάκη, εν Καρλοβασίοις Σάμου

εκ της Τυπογραφίας

Ι. Σ. Ποθητού Λεκάτη, Ι. Μ. Γαρουφαλή και Γ. Α. Κλεάνθους,

1832

της Αγγέλας Χατζημιχάλη

1 Το ιστορικό πλαίσιο

Από το έτος 
1

γίνονται γνωστές οι προθέσεις των ∆υνάμεων

για το πώς αντιλαμβάνονται ένα μικρό ανεξάρτητο ελληνικό κρά-

τος, από το οποίο εξαιρούν πολλές εξεγερμένες περιοχές. Οι Σάμιοι

ανησυχούν. ´Ετσι, στην εθνοσυνέλευση του Μαρτίου  στο Άργος,

διαμαρτύρονται εντόνως. ´Οταν τον Φεβρουάριο  υπογράφεται

το Πρωτόκολλο του Λονδίνου και γίνεται γνωστό, οι υποψίες επα-

ληθεύονται. Η Σάμος επανέρχεται στην Οθωμανική Αυτοκρατορία.

Από κει και πέρα δύο διπλωματικά γεγονότα διέγραψαν την τύ-

χη της. Τον Φεβρουάριο του  διατυπώθηκε από τις Μεγάλες

∆υνάμεις η απόφαση να προτείνουν αυτονομία και ένα χρόνο αρ-

γότερα, τον Φεβρουάριο του , έγινε η αναγνώρισή της από την

Πύλη. Στη Σάμο ξεκινά μια τιτάνια προσπάθεια ανατροπής της, με

την ίδρυση της Σαμιακής Πολιτείας και το διορισμό ως διευθυντή

των ∆ιοικητικών Πραγμάτων της Σάμου του Λογοθέτη Λυκούργου.

Κύριος στόχος η διαπραγμάτευση της τύχης της Σάμου. Η περί-

οδος αυτή ϑα λήξει βίαια τον Μάιο του  με την επιβολή του

καθεστώτος της ηγεμονίας.

Η περίοδος από το  έως το  αποτελεί μια από τις τρα-

γικότερες της ιστορίας του νησιού, γιατί μην ξεχνάμε ότι οι Σά-

μιοι επί δέκα χρόνια διεξήγαγαν νικηφόρους αγώνες εναντίον των

Οθωμανών, δεν έχασαν καμία μάχη, και τώρα υποχρεώνονταν να

επιστρέψουν στο προεπαναστατικό καθεστώς. Ο παραλογισμός της

διπλωματίας ήταν επόμενο να δημιουργήσει ισχυρούς κλυδωνισμούς

στο εσωτερικού του νησιού οι οποίοι κόστισαν τη διάσπαση, ένα μι-

κρό εμφύλιο ϑα λέγαμε, τη μετανάστευση στην ελεύθερη Ελλάδα

των πλέον ριζοσπαστικών Σαμίων και την παράδοση του νησιού με
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Πράξη του Λονδίνου, 10/3/1829



δυσμενείς όρους σ’ έναν ανίκανο και αδιάφορο ηγεμόνα για  χρό-

νια, μέχρι που μια άλλη εξέγερση τον εκδίωξε το .

Γι’ αυτή την κρίσιμη περίοδο άμεσες πηγές αποτελούν τα πρα-

κτικά δύο γενικών συνελεύσεων, της Τριτοτετάρτης κοινής των Σαμί-

ων Συνελεύσεως του  και της εν Πύργω το , το Πρωτόκολλο

της Λογιστικής Επιτροπής του  και η περί ης ο λόγος Σαμίων

Πρεσβεία, έντυπη έκδοση του , που απόκεινται στο Ιστορικό

Αρχείο Σάμου. ´Εμμεσες πηγές είναι τα Σαμιακά των Επαμεινώνδα

και Νικολάου Σταματιάδη καθώς και οι έρευνες νεότερων μελε-

τητών: του Μιχαήλ Σακελλαρίου, του Αλέξη Σεβαστάκη, Μανόλη

Βουρλιώτη , Χρίστου Λάνδρου που δημοσιεύουν πρωτότυπα κείμε-

να της περιόδου και της υποφαινομένης.

2 Η Σαμίων Πρεσβεία

Στη μέση της πολυτάραχης αυτής περιόδου, το έτος , σ’ ένα μι-

κρό τυπογραφείο, το πρώτο στη Σάμο, στην Αγία Τριάδα της Λέκας,

εκδίδεται Η Σαμίων Πρεσβεία ή Πρακτικά Σάμου, από τον Β. Ματ-

ϑιουδάκη εκ της Τυπογραφίας του Ιωάννη (Σ. Ποθητού) Λεκάτου,

Μανουήλ Γαρουφαλή και Γεωργίου Α. Κλεάνθους. Επειδή ο σκοπός

της έκδοσης, σύμφωνα με τον πρόλογό της, ήταν να καταδειχθούν

τα δίκαια της Σάμου σε όλο τον κόσμο, η Πρεσβεία κυκλοφόρησε

ευρέως στην Σάμο αλλά και αλλού. Στο Πρωτόκολλον της Λογιστι-

κής επιτροπής του , αναγράφεται η πληροφορία πως η 
η
γενική

συνέλευση τον Ιούλιο του  ενέκρινε πρόταση του ∆ιευθυντηρίου

να προσφερθεί η έκδοση σε όλα τα χωριά και τις κωμοπόλεις και

σε καθένα ξεχωριστά πληρεξούσιο
2
. Η αναγγελία της έκδοσης στον

Ελληνικό Καθρέπτη ( Μαρτίου ) δηλώνει ότι κυκλοφόρησε και

εκτός Σάμου στην έδρα του Ελληνικού Κράτους, στο Ναύπλιο. ∆ύο

αντίτυπά της στέλνει ο Ι. Λεκάτης στον Ι. Κωλέττη, και ο βασιλιάς

´Οθωνας έχει ένα
3
.

3 Περιεχόμενα

Τα Πρακτικά ξεκινούν με τα Προλεγόμενα, τα οποία υπογράφει ο

εκδότης Β. Ματθιουδάκης. Αποτελούν μια σύντομη επισκόπηση της

νεότερης ιστορίας της Σάμου από τον καιρό της ερήμωσης από τις

2
Πρωτόκολλον της Λογιστικής Επιτροπής των εξερχομένων εγγράφων , 

η
Συ-

νεδρίαση Γ. Σ. Ιουλίου ,  Αρχεία Ν. Σάμου. Οι πληρεξούσιοι δέχτηκαν ευχαρί-

στως τα βιβλία αυτά «πεπεισμένοι εξ αυτών ελπιζόμενον καλόν διά την πολυπαθή

Σάμον».
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Ιω. Λεκάτης προς κ. Κωλέττη,  Απριλίου , Ν. Καρλόβασι Σάμου, στο Μα-

νόλης Βουρλιώτης, Καρμανιόλοι και βιβλίο, σ. 



οθωμανικές επιδρομές μέχρι το έτος . Το κύριο σώμα περιλαμ-

βάνει επίσημα κείμενα της περιόδου που έχουν σχέση με το μεγάλο

ϑέμα, την υποταγή δηλ. ή μη της Σάμου στις αποφάσεις των Μεγά-

λων ∆υνάμεων. Επιλεγμένα ψηφίσματα και πράξεις πέντε γενικών

συνελεύσεων που έγιναν την εποχή αυτή (συνολικά δέκα συνελεύ-

σεις έγιναν στα τέσσερα χρόνια της Σαμιακής Πολιτείας), επιστολές

του Λυκούργου, διευθυντή της Σαμιακής Πολιτείας προς διαφόρους,

έγγραφά του και οδηγίες προς την πρεσβεία που έχει πάει στην

Κωνσταντινούπολη για διαπραγματεύσεις, έγγραφα της επαρχια-

κής δημογεροντίας, αναφορές των χωριών περί μη υποταγής κτλ

αλλά και επιλεγμένα κείμενα της κυρίαρχης πλευράς: απόσπασμα

του Πρωτοκόλλου του , τη μετάφραση του υψηλού Ορισμού που

έφερε ο απεσταλμένος του Σουλτάνου Γεδικλή Πασάς με τα προ-

νόμια (Ιούλιος ), τις συνομιλίες μεταξύ των απεσταλμένων της

Ρωσίας, Αγγλίας, Γαλλίας με τους αντιπροσώπους των Σαμίων, ε-

πιστολές των πρέσβεων των Μ. ∆υνάμεων στην Κωνσταντινούπολη

προς τους υποπροξένους στη Σάμο, και τέλος πατριαρχική επιστολή

προς τον δεσπότη Κύριλλο και τους αντιπροσώπους του λαού. Στα

ενδιάμεσα παρεμβάλλονται λίγα σχόλια, κυρίως για να γίνει η χρο-

νική σύνδεση των κειμένων. Αρχική ημερομηνία η 
η

Ιουνίου 

και τελική η 
η
Ιανουαρίου .

Βαθύ, Ιανουάριος .
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